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	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	SPK
CIP
CIP
	BK
ChF
CaF
	Caroni
	

	
	20.437
	n
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. SPK-NR. Handlungsfähigkeit des Parlamentes in Krisensituationen verbessern
Iv. pa. CIP-CN. Améliorer la capacité d'action du Parlement en situation de crise
Iv. pa. CIP-CN. Migliorare la capacità d'intervento del Parlamento in situazioni di crisi
	1, 2, 3
	Pa. Iv. 2. Phase
Iv. pa. 2e phase
Iv. pa. 2a fase
	
	
	
	

	
	20.438
	n
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. SPK-NR. Nutzung der Notrechtskompetenzen und Kontrolle des bundesrätlichen Notrechts in Krisen
Iv. pa. CIP-CN. Utilisation des compétences en matière de droit de nécessité et contrôle du droit de nécessité édicté par le Conseil fédéral en temps de crise
Iv. pa. CIP-CN. Uso delle competenze in materia di diritto di necessità e controllo del diritto di necessità del Consiglio federale in situazioni di crisi
	1
	Pa. Iv. 2. Phase
Iv. pa. 2e phase
Iv. pa. 2a fase
	
	
	
	

	
	21.492
	s
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. Minder. Parlamentarische Handlungsfähigkeit verbessern. Dringlicherklärung von Motionen
Iv. pa. Minder. Améliorer la capacité d'action du Parlement en prévoyant la possibilité de déposer des motions urgentes
Iv. pa. Minder. Migliorare la capacità d'intervento del Parlamento. Dichiarazione d'urgenza delle mozioni
	
	Pa. Iv. 1. Phase
Iv. pa. 1re phase
Iv. pa. 1a fase
	SPK
CIP
CIP
	
	Caroni
	

	
	21.501
	n
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. UREK-NR. Indirekter Gegenentwurf zur Gletscher-Initiative. Netto-Null-Treibhausgasemissionen bis 2050
Iv. pa. CEATE-CN. Contre-projet indirect à l'initiative pour les glaciers. Zéro émission nette de gaz à effet de serre d'ici à 2050
Iv. pa. CAPTE-CN. Controprogetto indiretto all'Iniziativa per i ghiacciai. Saldo netto delle emissioni di gas serra pari a zero entro il 2050
	4
	Abstimmung über Dringlichkeitsklausel
Vote sur la clause d'urgence
Votazione sulla clausola d'urgenza
	UREK
CEATE
CAPTE
	UVEK
DETEC
DATEC
	Baume-Schneider
	

	
	21.047
	s
	DE
FR
IT
	Sichere Stromversorgung mit erneuerbaren Energien. Bundesgesetz
Approvisionnement en électricité sûr reposant sur des énergies renouvelables. Loi fédérale
Approvvigionamento elettrico sicuro con le energie rinnovabili. Legge federale
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	UREK
CEATE
CAPTE
	UVEK
DETEC
DATEC
	Rieder
	

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	UREK
CEATE
CAPTE
	UVEK
DETEC
DATEC
	Reichmuth
	

	
	21.502
	s
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. UREK-SR. Wachsende Wolfsbestände geraten ausser Kontrolle und gefährden ohne die Möglichkeit zur Regulierung die Landwirtschaft
Iv. pa. CEATE-CE. L'augmentation des populations de loups devient incontrôlable. Sans possibilité de régulation, elle menace l'agriculture
Iv. pa. CAPTE-CS. L'aumento delle popolazioni di lupi diventa incontrollabile e senza la possibilità di regolamentarlo minaccia l'agricoltura
	
	Pa. Iv. 2. Phase
Iv. pa. 2e phase
Iv. pa. 2a fase
	
	
	
	

	
	19.4011
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (Regazzi). Von geschützten Wildtieren wie Wolf, Luchs, Bär und Biber verursachte Schäden sind vom Bund vollständig abzugelten
Mo. Conseil national (Regazzi). La Confédération doit entièrement assumer les dégâts causés par la faune sauvage protégée (loups, lynx, ours, castors, etc.)
Mo. Consiglio nazionale (Regazzi). I danni causati dalle specie di selvaggina protette come lupi, linci, orsi e castori devono essere integralmente assunti dalla Confederazione
	
	
	
	
	
	

	
	21.3292
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Gapany. Aufwände und Ertragsausfälle bei frühzeitiger Abalpung wegen Grossraubtieren entschädigen
Mo. Gapany. Compenser les dépenses et pertes de revenus en cas de désalpe liée à la présence de grands prédateurs
Mo. Gapany. Compensare le spese e le perdite di reddito in caso di transumanza dovuta alla presenza di grandi predatori
	
	
	
	
	
	

	
	22.3536
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Chiesa. Revision des Jagdgesetzes, damit der Wolf nicht länger der Albtraum der Alpwirtschaft bleibt
Mo. Chiesa. Gestion du loup. Réviser la loi sur la chasse pour mettre fin au cauchemar des éleveurs de montagne
Mo. Chiesa. Revisione della Legge sulla caccia affinché il lupo non continui ad essere l'incubo degli allevatori di montagna
	
	
	
	UVEK
DETEC
DATEC
	
	

	
	20.3113
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (Christ). Schluss mit Papierabfallbergen. Opt-in- anstelle Opt-out-Lösung für unadressierte Werbesendungen
Mo. Conseil national (Christ). Passer du système de retrait au système d'adhésion pour limiter la publicité dans les boîtes aux lettres
Mo. Consiglio nazionale (Christ). Basta con le montagne di carta straccia. Opt-in invece di opt-out per gli invii pubblicitari non indirizzati
	
	
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Dittli
	

	
	20.3374
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (Gugger). Unter-16-Jährige wirksam vor pornografischen Inhalten auf dem Internet schützen. #banporn4kids#
Mo. Conseil national (Gugger). Protéger efficacement les moins de 16 ans contre la pornographie sur Internet. #banporn4kids#
Mo. Consiglio nazionale (Gugger). Proteggere efficacemente i minori di 16 anni dai contenuti pornografici su Internet. #banporn4kids#
	
	
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Maret Marianne
	

	
	21.4580
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (Storni). Erhöhung der Verkehrssicherheit durch Informationsaustausch. Der Schweizer Polizei Zugriff auf das europäische Strassentransportregister ermöglichen
Mo. Conseil national (Storni). Amélioration de la sécurité routière grâce à l'échange d'informations. Permettre à la police suisse d'accéder à l'ERRU
Mo. Consiglio nazionale (Storni). Maggiore sicurezza stradale grazie allo scambio di informazioni. Consentire alla polizia svizzera di accedere al sistema ERRU
	
	
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Juillard
	

	
	22.3000
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (KVF-NR). Weiterführung der erfolgreichen Verlagerungspolitik und Gewährleistung der nationalen Versorgungssicherheit dank Ausbau des linksrheinischen Neat-Zubringers Wörth-Strassburg
Mo. Conseil national (CTT-CN). Aménager la ligne d'accès à la NLFA Wörth-Strasbourg afin de poursuivre la politique de transfert du trafic et de garantir la sécurité de l'approvisionnement de la Suisse
Mo. Consiglio nazionale (CTT-CN). Prosecuzione dell'efficace politica di trasferimento del traffico e garanzia della sicurezza dell'approvvigionamento nazionale grazie all'ampliamento della linea di accesso alla NFTA Wörth-Strasburgo sulla riva sinistra del Reno
	
	
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Burkart
	

	
	22.3013
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (KVF-NR). Attraktivität und Wettbewerbsfähigkeit des Güterverkehrskorridors durch die Schweiz stärken
Mo. Conseil national (CTT-CN). Renforcer l'attrait et la compétitivité du corridor de fret traversant la Suisse
Mo. Consiglio nazionale (CTT-CN). Rafforzare l'attrattiva e la competitività del corridoio per il trasporto di merci attraverso la Svizzera
	
	
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Dittli
	

	
	22.3378
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Nationalrat (KVF-NR). Befristete Verlängerung der Übergangsmassnahmen zugunsten der Printmedien
Mo. Conseil national (CTT-CN). Prolongation limitée dans le temps des mesures transitoires en faveur de la presse écrite
Mo. Consiglio nazionale (CTT-CN). Proroga limitata nel tempo delle misure transitorie a favore dei media stampati
	
	
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Mazzone
	

	
	
	
	


	Petitionen
Pétitions
Petizioni
	
	
	
	
	
	



